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CAPUT QUADRAGESIMUM

SYNOFPSIS CAPITIS,
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savil eis Godolias filins Ahicam filii Saphan, et comitibus eorum, dicens : Nolite limere ser=
ire Chaldsis , habilate in terra, et servite r Jabylonis, et hene erif vobis. 10. Eece ego
habito in Masphath, ut respondeam precepto Chaldweorum , qui mittuntur ad nos ; vos am
tem colligite vindemiam, ot messem, et oleum, et condite in w7 vestris, et manele in urhi
bus vestels, quas tenetis, 11. Sed et omnes Judei, qui erar noah, et in filiis Ammon., &
in klumaa , et in universis regionibus, audito quod dedisset rex Babylonis reliquias in Jue
daa, et quod preeposuisset super eos Godoliam filium Ahicam filii Saphan : 12, reverst sunf,
inyuam, ornes Judeet de universis locis, ad que profugerant, et venerunt in terram Juda ad
Godaliam in Masphath ¢ et collegerunt vinum, et messem multam nimis. 13. Johanan aufem
filius Caree, el omues principes exercitus, qui dispersi fuerant in regionihus, venerunt ad
Godoliam in Masphath. 14, Et dixerunt ¢i : Scito quod Baalis rex filiczum Ammon misil ls=
mabel filium Nathanie perculere animam tuam. Et non credidit eis Godolias nitus Ahicam.
15. Johauan autem filios Caree dixit ad Godoliam seorsum in Masphath, loquens : 1o, eb
percutiam Iswabel filium Nathanie nullo sciente , ne interficiat animam tuam, e dissipens
(1) Absoluta priori hajus libri prophetici parte, qu#, ~ecunda jam incipit libri pars, in qua qui p.  expls
secundum inserip GBI fap.x, 3, e continel guz sub  gnatam Hierosolymanm ipsi accidering referre constiaiem

sostreris Jud i reg nsne al ex]\ugu'aum Hierosoly-  habet Jeremias,
S Pmnhn\a, dmno jussa facta et enoutiata mnlj
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gregati sunt ad te, et peribunt reliquiz Juda. 16, Et ait Godolizs

tr omnes Judei,

I’

filins Aliicam ad 50}1“"‘1“ im Caree : Noli facere verbum hoe: falsum enim tu loguers

e Tsmahel.

1. SErav, QUI FACTCS EST AD JE
= id est, ut Rubaous et Hugo
& Domino, scilic
fur; ef Yatablus qui vertit: Ae
Dominus cum Jeremia; et Sanchez, 4. d, Tone im-
pletus est sermo Dei, quo Jeremia: promisit liber-
tatem.

Secundo, S, Thomas explicat; . d. Liberatio
Jeremite quée sequitur, fuit i ante revelata a Do-
ming, Sed -utrique buic exposilioni repugnat,
quod hic sermo factus sit ad Jeremiam, postquam
gum dimisit Nabuzardan, id est post ejus libera-
tionem. Respondeo ergo : Sermo hic est prophe-
{ia guam habet cap. xu, 7, qua admonet Domi-

" nus perJeremiam relignias Judieorum, nefugiant

i Egyptum (1). Sed ante hane propheliam, hic
per parenthesin interserit Jeremias longam histo-
gian prieambulam jlli prophetis ; el et quo-
modo Sodolias a Nabuzardan preepositus fuerit
Judiew: , enmque occiderit Ismahel, atque, eo oc-
tiso, fugere voluerint Judwi in Lgyptum, quod
sua prophetia vetuit els leremias, cap. 3L lta
Hlebraus , Lyrapus, Maldonatus el alii. Hic enim
est quasi titulus novi libri, qui continet omnia
gesla Jeremie post exeidium urbis : unde Judmai
hic incipiunt tertium librom Jeverniz, nos melius
guarium inchoamus

Quarno TULIT EOM ViNerus. — Diees : Ex eap.
prizced. vers. 14, videtur quod Jeres Hieroso-
Iymis captis statim fucrit solutus vinenlis ef liber
dimissvs; quomodo erge hie in Rama iis solutus

etiam et Kimehi et Grotif sententia, Vernm

vat Rosenmuller, illius, quod cap. xuy, 7,

memoratur, effati Jovani, alind est tempus et alia cccasm,
guam lempus el occasio, qua hie toemorantar, Nam hoo
loee, tempus notatur, goo Nebusaradan solvit Jeremiz
itelias, eiyue dedit liceutiam eundi quo vellet; quod
ver mrm cap. 1o, 7, refertur Jove ell'dlum_,'.mes tung
avtepit, e, interfecto ab Ismaele Gedalia, Jeremiam
grml,ues Judim seisgitabantor num in patrio solo tuto
Babiluri sint, an potivs fogiendi sint Chaldzi, Gedalis
mortem mox u[tuu Inds sequitar, Jeremiam, si notare
& tempus voluisset, seripturam foisa : Fm).zm Jovez,
wslquam Gedalia atczso rel., non antem , postquan eum
Woisisser Nebusaradan. Justa andacior est Huliganlil
<onjectara, tolum hanc yersum primum ut spurinm gt
aliu almum, es88 rejiciendum. Sed exhibent eum
dJinnes veteres interpretes. Itague sententie sSchmidii
istipulator, juxta quem, com hic iucipiat nova libri
Pars, qup ad eas qum sequuntur narrationes non minus
quainad prophetias pertinet. Est sermo qui factus
<51 collective accipiendus de omnibus iis v, niis, que,
imd. cum narrationibus, usque ad finem capitis xLv, con-
tinentur, Quee sub fingim partis prime, cap. xrxx, 14,
Yreviler commemorata erant, ea ho capite uberins enare
. Qiia ratione Ramam vates venerit , non dicitar;

dicitur? Respondet Lyranus, fuisse Jeremiam
solutum Hierosolymis; sed, cum videret alios
Judeeos di chodonusorem , se
sponte mrua\ i asse. Verum obstat,
58 1 eres caplivos et
'an, quasi @que adhud vinelus t, doctus
bantur in unum vincti Jo
Ba}:j Jonem ducendi.
Respondeo ergo : Quod breviter dicitur cap.
pmm'i VTS, H ld psum hu fuLc et ent; .‘laup

» &b remissum in Jerusalem eom-
mendavit Godolize. Ita Vatablus.

3, ET FACTUS EST VORIS SERMO HIC, — g. 4. Eve-
nit vobis malum, quod eis ex ore DNei locuius et
minatus est. Est metonymia : sermo sive verbum
pouitur pro re per verbum vel sermonem sirmi-
ficata.

4. POXAM OCULOS MEOS SUPER TE, — favebho et
prospiciam tibi.

5. ET MEcUM NOLT VENIRE. — Ex Hebreo Vatablus
wertit : Noundum responderat Jeremins quod veverti
vellet , cum dizit illi : Reverlere ad Godoliam , o, &
Ex ipso yultu et silentio Jeremiz Nabuzardan ad
vertens Jeremiw voluntalem, cum modestie cau-
s, vel cogitabundus, Deique oraculum hac de
e exspectans, nondum eam verbis explicuisset
scilicet se malle reverti in Jerusalem , ut volun
fati ejus morem gereret, sicut ei preceperat Na.
buchodenosor, dixit ei : Revertere, et noli venire
mwecum in Babylonem, Nisi ifa explices, dicen-
dum est Hebrea hic esse corrupta, nec inter se
apte cobzrere, utl cohwret versio Latina, que
proinde hie verior et germanior est; unds vide-
tur quod in Hebrmo pro 23 daseub, legendum
sit 3900 taseub; et pro WIMY odenmt, legendum
sit 13113 odenni. [a legit uoster Interpros.

Sep mamiTa APCD Gonorisy, — Godalias hie, Ju-
dicus eraf potens et prudens qui seculus ora-
cula Jeremiee transfugerat an Chaldieos , ¢
utilis et fidelis exstiterat : quocirea eam Chalda
reliquils populi remanentis preefecerant. §a He-
brei et Lyranus,

Cisanta, — Hebraice , viaticum , ad redeundu
Jerusalem,

7. PRINCIPES EXERCITUS,— qui fugiente Se leeig
hne iliuc fager ursuim ii quos
capta urbe,hijqui effugerant, inagris sivi consti
tuerant, ul se conira hosle: luereniur priores
enim principes plerique fuerunt occisi a Ghal-
dais, ul patel cap. xxxix, 6. Ita Josephus, X An-
1ig. cap. X1.

G ET Isuanen, —
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exageticum et enwnerativum, capitarue pro id
est, vel seiliver.

10, Frew pen matmoty Masena . — Hone lo-
rat in dmibus Cha-
us e Judes in Baby-
tam cum Bahylonis

unde sequrtur

VrRE PONUEAN PR 0 CHATHEORUM QUT MIT-
TUNTUR AD NOS, — nt pracsto sim ad responden-
dum el exsuquendum ea que mibia Cha'deis
fuerint imperata (2).

Aliter Lyranus et Isidorns :Cum venerint Chal-
diri, ego illis respondebo pro vebis : vivite ergo
gecnri, ego quasi pastol bomus pro vobis animam
meam ponam.

Hine tropologice 8. Cerpardus , lih. De Nafura
amuris, cap. 1%, hoe tatReligiosis & « Hanc,
inspuit, Apostolies institutionis formam quidam
eemulantes , non habent domos vel diverticula;
nisi domum Dei , domum oratio Omnia quae-

cumigue faciugt, in nomine Domini faciunt,‘si= |

mul habitantes uno ordine, una lege viventes, mil
halienles proprium : néc ipsa corpora sud, 0eg
veluntates in potestate sna habentes, simul der=-
miunt , simul surgunt, simul orant , simul psal-
*unt, simul e legunt ¢ fizum et immobile eorum
propositum obedire preposits suis, et subjacere
gis, Ipsi vero pervigflantes'pro eis, quasi ratio-
nem reddituri pro animabus , reipsa ipsis
pradicant, quod in Jeremia povulo Israel Godo-

(1) Venisse dicitur Jeremias ad Godolinm in Masphat
{wers. 6. Cum vera dog hujus nominis oppida extiterint,
alternm in Galaaditide, -Jud. cap. x, 17; x1, 11, 29, 34;
alterm , geod in declivi parte tribus Juda situm me-
moratur, Jos: xv, 83 ; vel potins Benjsminitidis, Jos.

queritur, niram iiloram hoc loco intell igatar #

iom magis convenive rei videtur; agri

emim trilmnntar Hierosolymitanis, et Nebusaradan Rame

wersabate ;maxime cum his, quiin lerra relinguebantur,

i deutor {supra cap. 3xux, 40); Galaadis

irlis antem potins pastoritia sit, et nomadica, Accedit,

quod vers, 47, expressis verbis dicitur, Masphat in 1erra

Judasitarn esse. 1tem ex cap. 301, 9, dicitur hane Masphat

tempore regai divis sab Judeis regibus fuisse, non sub
Israelitis (Resenmuller,)

{#) Hic vero, bene monente Henslero, speciatim cogi
tapdwn st de exigendo tribnto, quod Chaldz Judzis
impsuerant de dis fyoctibus solvendom, quibus Baby-
lonia carait, vino videlicek, pomis et oleo, ut statim

{ Rosenmutler.)

lias lepitur pradicasse Teo pro vobis zesnsp=
debo Ghaldeeis, qui veniunt ad vos. Vos autem
collizite frumentam, vinumeteleamin vasis ves -
t hahitate 1n urbibus vestris seeuri. a
11, Is riLus. — Tta Tezendum cum Hehemo ot
Romanis, non #n finibns 3 jam i flis. id estine
ter filios Ammon.
DEDISSET, cte , RELIQUAS, — id est alignas relis
quisset in Judea =
12.Mussey, — Hebraice ¥'p kaifs,id est,ut Sepe
tuaginta, *haldus, Vatablus, Pagninus, mslivos

fructus, scilicet fious qui siecantor, 1d est canicass

nam messis jam erat finita. Verum Baits proprie |

significat estatem ef messem sstatis, que hoa
anno propter obsidionem Higrosolyme post eam
captam in julio, fieri potuit in augusio, sallem
messis frumenti serotini - 4¢l ejus quod in 5@:{;
intactum & Chaldemis remanserat. Adde loqui Go-
doliam de messe ommium sequentium annotum.

43. JOEANAN AUTEM FILIUS CAREE , ET OMNES PRIN- ¥
CIPES EXERCITUS , QUI DISPERSI FUERANT IN REGIONI-
BUS, VENERUKT AD GoDOL1AM, — Jam ante venerant
ad Godoliam, ufi dictam est vers. 3; sed dimissi
fuerant a Godolia ad peragendam messem et vin-
demiam : dimissi per iter andiunt conjurationem
regis Ammon et [smihelis contra Godoliam : pro-
peri ergo redeunt,

Causa conjurationis

dissidium inter Judzos el vicinos Ammonitas et
1dumseos; tum ambitio Ismahelis, qui Godolim
=pefecturam invidebaty tum quod ad Chaldeos:
quasi proditor transfugisset; tum quod sibiut=
pote prognato ex semins regio , ef Sedeci® eog=
nato, eam deberi censeret, Ita Hebreei, Abulensis,
Lyranus, 8. Thomas et alii.

44, PERCUTENE ARINAN TUAM. — « Animam, » id
estvitam, g. d. Occidere te. §  dieitur vers. seq.s
«Ne interficiat animam, » id est vifam, «tham,»

16, FaLsus £x1 b LOQUERLS DE ISMAHEL. —Ni-
mia fides et confidentia perdidit Godoliam, Esto
enim non debeat esse suspicax princeps , famen
Argus sit oporlet, presertim si noyus sit, ubeen=
tum habeat oculos, et eentund aures;; ac esto el=
ploratoribus non semper fidem adhibeat, tamen
indaget ea qua nuntiant, sibique interim caveaty
ac bene armatus slipatusque incadat, Principatos:
enim ef imperium plurimos habet @muios e e
sidiatores.
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CAPUT QUADRAGESIMUM PRIMUM.

SYNOPSIS CAPITIS:

Bsmahel dolose occidit Godaliam, eique adbarentes Tudeos of Chaldzos, populion veligum capfioun abducits
nsequitur eum , vers. 4, Johanan, fugatque, ‘e populum liberat , cum quo,, veritus ne Chalde necss
Godolimulciseantur, cogitat fugam . Eqyphem.

1. Bt'factnm est in mense seplimo, venit Ismahel flivs Nathanin, filli Elisama de semire
regali, et optimates regis, et decem viri cum eo, ad Godoliam filium Alicam. in Masphatfe =
2t comedernmt ibi panes simul in Masphath. 2. Surrexit autem Ismahel filins Rathanie , et
decem vird qui cum eo erant, et pereussorunt Godoliamifilium Ahicam filii Saphan gladio’d
interfecerunt eum, quem prafecerat rex Bahylonis terre. 3. ‘Omnes quoque Judmos ;m
erant cum Godolia in Masphath, et Chaldzos, qui veperti sunt ibi, et viros bellatores ]JBl"GL!P
sitIsmahel. 4. Secundo autem die postquam oceiderat Godoliam, nullo adhue sciente, b. we-
ngrunt viri-de Sichem , et de Silo,, et de Samaria octoginta viri, rasi harha , el spissis yeske
bus, et squallentes : et muneraet thus habebant in manu, ut offerrent in domo Domic.
6. Egressus ergo Ismahel filius Nathoniz in oceursum eorum de Masphath,, incedons et pl>
rans ibat : cum antem ocourrisset cis, dixit ad eos: Venite ad Godoliam Alinm Alicam
7. Qui cum venissent ad medium civitatis, interfecit cos Tsmahel filius Nathani circamedion
laci, ipse et viri qui erant cum eo. 8. Decem autem iri reperti sunt inter eos, qui dixerum:
all Ismahel : Noli oceidere nos: quia habemus thesauros i agro, frumenti, ot hordéi , &
olei, et mellis. It cessavit, et non interfecit eos cum fratribus suis. 9. Lacus autem, in qﬂ&m
projeceratlsmahel omnia cadavera viroram, quos percussit prapter Godoliam, ipse est quem
fecit rex Asa propter Bansa regem Israel : ipsum replevit lsmahel filins Nathaniz occisis
10. Et captivas duxit Tsmahel omnes reliquiss populi, qui erant in Masphath ; filias regis,
el universum pnpulum, qui remanserat in Masphath : quos commendaverat l\'ahuzard‘aa:
princeps militiz Godoliz filio Ahicam. Et cepit eos Ismahel filius Nathanie, atabiit ut trae:
sivet ad filios Ammon. 11. Audivit aatern Johanan flius Caree , et omnes principes hellato-
rum, qui erant cum eo, omne malum quod focerat TIsmahel filius Nathaniz. 12, Bt assumpli
universis viris , profecti sunt ut bellarent adversum fsmahel filium Nathanim, et invenerum
eum ad aquas multas, quee suntin Gabaon. 13. Cumque vidisset omnis populus, ‘qui erat cum
Tsmahel, Johanan filium Caree, et universos principes bellatorum, qui erant cutn eo, letat:
sunt, 1%. Ei reversus est omnis populus, quem ceperat Ismahel , in Masphat : reversusiue
abiit ad Jobanan filium Caree. 45. Ismahel antem filius Nathani fugit cum octo viris & faci
Johanun,, et abiit ad flflos Ammop. 16. Tulit ergo Johanan filius Caree, 6t omnes principes
bellatoram, qui erant curm eo, universas reliquias vulgi, guas reduxerat ab Tsmahel filio N
thaniz de Masphath, posiquam percussit Godoliam filium Ahicam ; fortes viros ad pralivn,
el malieres, et pueros, et:eunuchos, quos reduxerat de Gabaon, 17. Et abierunt, ¢t sederum
peregrinantes in Chamaam, que est juxta Bethlehem, ut pergerent el introirent Egyptum
18, a facie Chaldzorum : timebant enim eos , quia percusserat Tsmahel filius Nathaniz Gb
doliam filiom Ahicam, quem preeposuerat rex Babylonis in terra Juda:

1. Er pEcew vinr(1). — EY, id est scilicet. Simile  fuit eap. preced. vers, 8, Hi decem viri pugnace:

(1) Vers. 1. «EL factm est in mense septimo;v altero ¢ 200AC8S, qui italice bravi vocantur, lsmaheles
igitur mense post combustam & Chaldeis ucbem, YVide €omitati suntad emdem Godolim ef ceeterorers

P Mg 43, 15, ufi et optimaics eorumque famuli. Nec enim so
2
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decem ol tantosiue bellatores oceidere potuis-
sent. Ita Lyranus, Abulensis et Sanchez : licet
Maldonatus et §. Thomas a solis decem id facinm
putent,
2. (JcEm rREFECERAT REX. — Vatablus, quia pre-
“ererat. Heee ergo fuit cansa cedis, guod Ismahel,
tpole ex semina regio orfundus, invideret Go-
oliee principatum , quasi sibi debitam. Ob co-
um Godoliam indixerunt Jude! sta Juninm
mense septimo, sujus meminit Zacharias, cap.
¥iir, 19, uii testantur Menologia Hebreorum,
Moraliter, vide hic quam vernm sit illud Se-
necze in Theboid. :
Simul sta mundi conditor posuit Dens,
Odiom abgue regoum.

b regnum Godoliam odit et occidif Tsmahel, Et
Istud ejusdem in Agamemn. &

Nee regna sceium ferve, nec txdn (auptis) asiunt.

Seribif Josep 1ib. X Au':’q X1, Godo]iarn ah
Tsmahele oe
witaveray, on 5
vivae. Additqu mlJuv ante noc-
inrmo tempore, per m'.u:u oppidum grassalisunt
promiscuis e:xdibus tam in Judieos quam in Ba-
bylonios milites securos, et passim dorm
Insuper vide hie in Ismahele, quam erud
ac ceca ef preeeeps sit L
totumeue populum stragi Chaldeorum exposuit,
Vere S, Bernardus in Psolm. xc, serm. 6 : « Ambi-
tio, ait, subtile malum, sceretum i
culta, doli opifex, mater hypoorisis , liveris pa-
reus, vitiorum origo, eriminum fomes, virlutum
#rogo, finea sanctitatis, excecatrix cordinm, ex
remediis morbos creans, generans ex medicing
langnorem. »

4. NULEO ADHUC screnTg. — Hoe addit, ut det
causam eur Sichimili, post eedem Godoliz, ve-
nire sint ausi : quia scilicet postridie post
gem noctn peractam,, ideoque needum per vicing
loca fama sparsam, venerunt,

8. SQUALENTES, — 330300 mitgodedinm, id est
“ineisi, lacerati, vel Jacerantes ss u ngmhusiu facie
et manibus. Septuaginta vertunt, plangentes; in
planctu enim lacerabant vestes et corpus, barham
t‘.rineqquc radebant. Plangebant autem hi octo-

sginta viri, ob eversionem urbis et templi,

I poxo DomiNe. — Licet ¢nim urbem ombus-
“tam audissent, cum domo egrederentur, non ta-
men-audierant de templo incenso, sed in via il-
1ud intellexerunt : unde lugentes raserunt se. Ifa
¥atablus et R. Salomon, Sed cum tempinm com-
bustum sit mense quinto, et hi venerint mense
seplimo ex loco vicino, puta ex Sichem , non vi-
dep quomodo rem tan famosam non audlor nf.
Respondent ergo Christophorns a Caslro et Sin-
¢ehez : Licet ipsi templum combustum anaissent,
Himen eodem fempli loco quem Dens

ifferre volebant sua munera, Adde, non sei

ipst tewplum ifa eoncrematum, quin parietes,
altare et partes alie reman: cm salvee s aut, ;1
eoneremata seiebant omnia, altars resfauraf.um ;)
aut a se restaurari posse credebant.

Aliter respondet Maldonatus, seilicet hog ot
ginta. viros non venisse in Jernsalem, sed in Vs
phat; ubi audicrant eollectas fuisse su}: Godalig
religuias Judmorum, ibique erectum fiisse alfap
Domino, uli olim fachn fuisse colligitur, T Heg,
Cap. VI, v 5 el 0.

Verum prior senlentia est verisimilior, fum

ia domus Domini proprie vocatur lcmplum

su Domini in Hierosolyma. constitutim ; fum
qm.; hi wiri veniebantut lugerént eamdlum Sang~
iz civitalis et templi, in suo si busto jacentis,
Huc enim eos voeabat tom illius commiseratio,
ca loci religio, tum tante stragis numgs_,
quam videre et oculis conspicere cupichant: Sie
Judei post excidium Tili quotannis Hierosoly-
matn venire solebant, ut lur’erenlurhlsetnemph
excidium ipso ejus exeidii die anniversario. Audi
S. Higronymum in cap. 1 Sophor. : « Congregatur
torba misecrorum ( Judsoram, ut praecessit ], et
patibulo Nowini coruscante; ac radiante dviezm
ejus, de Olivetl quogue monte crucis fulzents
vexillo, videas plangere rainas templi sui POpiK
lum miseram, et tamen non esse miserabilem,
Adhuc flefus in genis, at livida brachia, ef sparsi
crines, et miles mercedem postalat, ub illis flere
plus liceat. »

6. Pronaxs. — fingens se plorare ob eamdem
urhis eb templi cladém, ut illis imponeret simu-
lata s pietatis,

Tropologice S, Gregorius, I Moral, xxxvim: « [5-
mahel plorans, inquit, est Satanas, qui ut devotas
mentes interimere feriondo pravaleat, semetip .
sim quasi sub velamine virtutis oceultat : ef dom
concordare e vera lugentibus simulat, ad cordis
inlima seenrius admi , hoe quod intus de ¥ir-

1if oribnigue spondet s ad
alliora pm‘-‘“hﬂm unde et dixisse perhibetur:
doliam, atque dum majora promitit,
eliam minima sublrahit. Unde et recle dietum est:
Qui eum venissenl ad medium civitatis, interfasit
ens. Viros ergo ad offerenda Deo munera venien-
tes, in medio eivitalis int t; quia divinis dé-
ditte operibus menles,. fisi magna sa circum-
spectione custodiant, hoste surripiente, dum de-
votionis hostiam portant, in ipso itinere perdunt
vilam. »

VENITE AD GODOLIAN, — ad quem vos pariter
perrecturas, ut eum pro duce Israclis agnoscalis,
ideoque e munera offeratis, plane suspicor. Dixit
hoelsmahel tentans eos, utvideretan verum essely
quod de eis suspicabatur, Gumque iis annuentis
bus et perzentibus ad Godolinm, id verum gsse

comperisset, oscidit eos, quin videbat eos conspi= |

rare cum Godolia, quem sibi prelatum dolebab
et invidebat , ut patet vers. 9.
8. Nasrurs TnEsAvkos , — seilicet frumenti, olei:

COMMENTATUA 1N JCREMIAM PROPHETAM, cae. XUNL 2F

et mellis in agro, quos tibi dabimus, sinon oc- thu: se in Rama muniebat Bansa, et ex iis mus
eideris nos {1). it Gabaa, Masphat, fecitque hue lacum seu pu-
Tropologiee 8. Gregorius supra @ « Thesaurns aul cisternam, ot incole haberent agquam,
In agro, inquit, est spes pmnnrnlm quis quia 1¢ Boase et aliorum obsidio
L0 CCF) n:lur qua dis sbiffossa con= t. lla Rabanus, Hugo, 8.T
e Il Bieg. xv, 17,
RE{‘H,— \.‘cl Juakim vel Joachin, el
reli-
nduuu..ol, Lt cummmd:m‘. Godoliz;,
b els timebat.
2. AD AQUAS MULTAS,— Lhuld:eu« ., Juzta stagamn
sive piscingm Gabaon, de 1l ) e

sunt : quis qui po
enta peenitentiz ;'ede.ml nuc cﬂph mo-
riuntur. »
9, PropTER GoDOLIAM. — Hebraics, in man Go-
doliz, id est in plaf‘a el pereus
Exodi 1, 3, disiiur : -« Ecce manus (id est pla
mon erit-super agros. » Vel in man ] 16. s Masenirit i
ad man-tm h.ﬁ* ehat Godolias. Noster optime sen-  fivas duxeeat de Masphath, h'ls eo fugato ex Ga-!
: « Lropter Godoliam. » Ts- huon reduxit in Chamaam.
i} I Ix CHavAAM.— Hebraice: In Eo.,o GUO Peregri=-
mm:s ¢t Chamuam, id est in loco quem E
d:t Chamaam filio B
geret Absalone
1t hie locns.
Unde et 5. fliero—
nymus in Loeis Hebraie., Chamaon villam ponit
juxta Bethlehem,
18. Qs prRCUSSERAT [S41AREL. — Timebant enim: .
atgue i Ll‘urlf"‘ hella _m"m‘ﬂ: Cheldewos, ne, quia fugilivi crant, cum Ismahele:
m;‘“""m Wem moS i 69 dom canss ot erede Goc olies involyerentur.
ra allato, vocast, Secesserunt exgo in ( 1nm, ut inde in vici-
nam Egyptum tra erent, si supervenirent

gt in Alriea iis ipsis locis quos Hirting descripsit, 2
(Rosenmuller.) Chalde] necis Godoliz ulfores.

CAPUT QUADRAGESIMUM SECUNDUM.

SYNOPSIS CAPITIS.

Oeciso Godalia, Tohanan aliique principes timentes, ne Chalde ultiscantur necem Godolite, consulunt Deg
per Teremiam , an in Bgyptum fugers, an in Judea manere debeant? Jeremias respondel ub manoant i
Judve, et obedinnt Chaldeds : dta solvos fove, si enim fugicnt in Bgyptum, i suboritiuros Chaldeoruny
gludio, fame ef peste.

1. Bt accessernnt omnes prineipes hellatorum , et Johanan filios Caree, et Jezonias filius
Osaiae, et reliquum vulgusa parvo usque ad magoum - 2. dixeruntque ad Jeremiam prophe=
fam : Cadal oratio nostra in conspeztu tuo : et ora pro nobis ad Dominum Deum tuum 5 Pro-
universis reliquiis istis; quia derelicti sumus pauei de pluribus , sicut oculi tui nos 111t:ueu-
fur : 3. et anpuntiet nobis Dominus Devs tuus viam per quam pergamus , el verbum quod
faciamus, 4. Dixit aulem ad eos Jeremias propheta: Audivi: ecce egooro ad Dominum Deurr

strum secundum yerba vesira, omune verbum, quodeumyue 1eepnndrm mihi, indicabo o=
bis; mec celaho vos quidquam. 5. b illi dnerum ad Jeremiam : 8il Dominus inter nos testis:
verilatis et fidei, si non juxta omne verbum, in quo miserit te Dominus Deus tuus ad nos, sie
faciemus. 6. Sive honum est, sive malum, voei Domini Dei nostri, ad quem mittimus te, che-

emus = ut bene sit nobis cum andisrimus yocem Domini Dei nostri. 7. Cum autem completi
easent decem dies, factum estverbum Domini ad Jeremiam. 8. Yocavityue Johanan filium Carce,,
&t omunes principes hellatorum qui erant cum eo, et universum populum a minimo usque ad.
maguum, 9. EL dixit ad eos : Hue dicit Dominus Deus rael|, ad quem misistis nyg, ut pros




CHIMENTARTA, IV IEREMIAY TROPIEYAY, cap. b6 T
Sernerem preces vestras In conspecti ejus : wv. 51 qmescenles manseritis in ferry hae, =i
Seabo vos, et non destruam;; plantabo, et non evellam : jam enim placatus sum super malg
mnd feci vuhls 11. Nolite timere a facie regis Baby]oms quem vos pavidi formidatis + np.
Hite metuere eum, dicit Dominus : quia vohn,mm sum ego, ut salvos vos faciam, et ernam da
manu ejng. 42. Et dabo vobis misericordiav, et miserebor vestri, et habitare vos faciam in
Lerra vestra. 43. Siantem dixeritis vos : Non habitabimus in terra ista, nec audiemus vogem
Bomini Dai nostri, 14. dicentes s Nequaquam , sed ad terram Egypti pergemus : vhi non
midebirous bellum , et clangorem tub® non audiemus, et famem non sustinebinus : =t i
Babitabimus, 13, Prapter hoc nune audite verbum Domini, religuiz Juda : Mee dicit Domie
aus exercituom, Deus Israel : 8i posueritis faciem vestram ut ingrediamini Agyptum, ef in-
draveritis utabi habitetis : 16. gladius, quem vos formidatis, ibi comprehendet vos in terrg
HEgypli ; et fames, pro gun estis solliciti, adbarebit vobis in Egypto, et ihi moriemini,
i, Oumesque ¥iri, qui posuerunt faciem suam ut ingrediantur Agyptum , ut habitent ibi,
menicntur gladio, et fame, et peste s nullus de eis remanebit, nee effugiet a facie mali, quod
£30 .lf‘lrmr' super eos. 18. Quia hee dicit Dominus exercituum, Deus Israsl : Sicut canﬂaius
est furor meus, et indignatio men super babitatores Jerusalem : sic. conflabitur indignatio
ea super vos, cum ingressi fneritis Fgyptum, et eritis in jusjurandum , et in stuporem, et
im maledictum, et in opprolzrlum et nequaquam ultra videbitis locum istum. §9, Verbum
Baminisuper vos, reliqui Juda : Nolite intrare Hgyptum : scientes scielis quia oblestatng

sam vos hodie, 20. quia decepistis animas v
mastrum, dicentes
@xerit tihi Dominus Deus
badie, el -non aud

sfras : vos enim misistis me ad Dorinum Deum
Ora pro nobis ad Dominum Deum nostrum, et juxta omnia quacumque
s noster, sio: annuntia nobis, et famemuq 21, Et annuntiayi vabis
vocem Domini Deivesiri, super universis pro quibus misit me ad vos.

L. Nunc ergo seientes seietis quia gladio, et fame, et peste moriemini in loco, ad quem yo=

fuistis intrare ut habitaretis ibi,

2. CADAT ORATIO ROSTRA (1) = Id est sit tibi pla-
<2 et aceepta, ub exandiatur a fe oratio nostra

gue est, ut ores pro nobis Deum ; unde vers. 4.

mspondet Jeremias ¢

£ Aunrvi, — id est exoratus sum, vel obedivi,
alisecutus sum vestre petitioni.

5 Siv DowiNUs INTER 3OS TESTIS - VERITATIS
ET FiDEL, — Esi formula jurandi, ¢. d. §it Domi-
=us feslis verax et Adelis. Ia Sepluaginta, Chal-
dzus et Vatablos. Hoo est, testamur Deum
%em, verum et fidelem ; vel pofius, juramus et
Estamur Deum, qui est testis ot vindex, veritatis
&fidei, nos vire et fideliler Fioturos quidguid
exure Bel jusseris, sive bonum sive: malum , id
&Shaive. felix sive calamitosum id: fuerit; et nisi
i faciamus,, optamus. ut. Deus. nos, pu niat, Pre-
elare Aristidis, tom. 11 Orat. Sicule poster. : « De-
Bent, ait, uli qui erant, maxima queeque i diis
B jucundissima petore = ita qui deliberationem

1) Versi 4. « Et aceesserunt, » ete., seilicer ad Jere-
fh, ¥ers. 2, quem, uti prﬂ\a\nk M secum habebant,
oum r‘NJr[nza turba ex urbe \thhu et vicinis amyis

mlistractym. Nam i, oo tempore in pateia Anathoth fuis-
28, ull Schinidivs opinatur, difficalt ancipi posset
i UL g eI mode: prineipes, verum et
FOpnS universes & parva @l tiagnim, iilue enm consul
Bl cansa adierit. (€. B. Miclielis,)

instituunt , futissiina queeque eligere, nisi post
vel hirsese ; vel illi deos velint eulpare. » Tutise
sima autem sunt quie Deus suggerit, [dem, tom. Ii
Orat. Bhoding, zeNaa,ail, tam rerum copis,, quame
cousilip,,, fiducia,,, ¢l patientia plereque res ga=
rantur. »

Ix guo (ad quod denunliandum) misgerr 18 Do=
EINUS.

7. Dicen pies. — Nota : Decem dies perstitit Je=
remias. in oratione ut Deivoluntalem intelligaret
circa fugam Judieorum in 4 ptum: nique lame
din factum est, ut. populus, int e
goum esse qui exaudn etur a Deg., et ut Jeremism
charitas magis patesceret,

10. Evieicano vos, — Comparat me’ﬂphm’lcn
Judsos domui, id est Familie in Judea (uusi, in
suo loco exstruete, cujus fundamentum est Abfas
ham et lacob; parietes sunt varie fimilis ex vae
riis. lnpidibus, id est filiis, coagmentati, et in al=
tum surgenies,

Serundo, coroparal eos horto , in quo pulchrs
arbores 1(1 est filii, sunt cn*mh Ulramque me=
taphoram sugmtur‘ AI)U:IUIUQ, I Cer. 1, vers. 92
«Dei agriculbura estis, Dei edificatio esiis. » Utrae

gnificatur lum ﬁrmiEaa Synagoge et Bcoles
le fundate et radicake, tun ej
crementum el propagatio, ut quasi basilica” il

dem ine
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COMMENTARIA IN JEN
altum edificertur, et quasi arbor in frondes et
fructus luxuriet, fiafque quasi ingens sylva.

PLACATUS SUM SUPER NALO QUOD FECI YOBIS, — . .
Jam satis penarum de vobis sumpsi , ideogue
4am placatus el vobis reconeiliatus sum. Hebraice
pst: Paniter me malt quod vobis tatull, id est an-
feram flagella quibus vos ceeidi. Alludit ad id
-guotl promisit cap. v, 8 ; «5i peenitentiam ege-
xit gens, efc., agam el ego penilentiam. »

14, Neguaguan, — scilicet andiemus voeem Do-
mini, ol maneamus in Judes, sed fogiemuns in
Egyptum.

15. S POSUERITIS FACIEM, — id est, si firmiter
statueritis fugere in Hgyptum ; ubi enim est eor,
0 respicit el facies intenta : ubi oculi, ibi amor *
ubi manus, ibi dolor.

16. Fames, efc., ADEEREBIT YOBIS, — sive guia
Deus inserct et includet perpetuam famem in vis-
.ccribus vestris, esto panis copiam habeatis. Sicut
enim Dens febrim aliosque morbos, ita et huli-
mum caninamque famem hominibus immittit, ut
quidquid comedant, semper tamen esuriant,
Psalm. 1y, 7 5 « Famem patientur uf canes. »
Sive potius, quia sterilitalem A£gyplo, ac conse-
quenter famem inducef, preseriim enm Nabu=
chodonosor eam invadet, totamque wvastal

18, Cosrratus Est. — Hebraice N3 nitt
est effusus est, Est metaphora a metallis, que
dum conflantur et liguefiunt, magno impetn ins-
tar torrentis ignei erumpunt et effunduntur, ¢. d.
Sieut subilo furore meo , inslar feeri aut plumbi
liguati, obruti sunt et adusti cives Jerusalem :
ila vos eodem obruemini in ,Elr;,plo Sepiaginta
vertunt : Sicub stillavit furor meus,
dense ubis, quee.a sole resoluta, I_Lr{;,l& agua-
rum depluit et effundit.

Nota : Causa cur ita vetaret Dm's Jud:ms irein
HLgyptum, cum tam«.,n €08 permi I

Eeyt 1 idolis mul iplicibus

, facile pronos Judwmos ad
adem colenda, mm‘nsqnn 51108 erank conversuri,
uli sane illico eonverterunt, ut patet cap, xuv,

ingi in Babylone , quam in d-.c\rplu ide-
Hs addiei.
Moralifer, disce hic guam cavenda sint impi
rum consortia, ne nobis suam impi
gent. Saul rex inter Prophetas prophel
improbos vero improbe egit, [ Reg. xix.

8. Petrus cum Christo constans fuit © af in atrio
versans cum salellilibus, Christum negavit.

Audi quid Deus dicat Josaphat confeederato
oum Ochozia impio rege fsrael @ « Quin habuisti
fedus com Ochozia, percussit Dominus opera
fua, eon'rikeque sant naves, ec potaerunt ire
1 Tharsis, » 1l Parad. xx, 37, Bb cursum, cap. ¥1%,
% . « Impio ( Achab ) priebes auxilium, el his qui
oderunt Dominum amieitia jungeris, et ideirco
#am quidem Domini merebaris : sed bona opera
tmveata sunt in te. »

AN

\ nusias vexo cenbum zsgenn talentis centum
wevitarnm eanduxeral t sed . propheta

eum monuit ut eos dimilteret; impios enim esse,
et infelices fore, 1l Paral. eap. xxv.

$. Ambrosius, serm. De Calendis Januari as Jus
dmoram consortia prohibens, sie af
lum Gentilinm, sed Indworum e
debemns, quornm eliam confabolatio est o
[m'!uun Hi etenim arle insinuant se hum.
domos
judicum
valent, qu
8. Angus X 0'se pejorem:
effectom \lt!\,l,l, lib. I Confess. eap. ni, vir, ix
eb-X : « Priceps, inguit, ibam tanta exeitafe, ub
inter cowtancos meos puderet me minoris dede-

vamm wl\am l'm(iw de dwnnvn rst wity
tione nisi vitium? Ege ne viluperarer,
ficham, et ubi non suberat quo admisso ‘Equarer
lilis, fingebam me fecisse quee nom f
erer by 0Ty (‘ll'? eran l‘lll(l(Lﬂ\l\Jl‘.
ar*, quo eram easlior. n Deinds
subdit : ¢ Ecce cum quibus comitibus ifer age-
bam platearum Babylonie, et volulabar in ¢eno
ejus, tanquam in cinnamomis et unguentis pre=
tiosis. Ef in umbilieo ejus quo tenagius liereren,
caleabat me inimicus invisibilis, et seducehat
me, quia ego seduclilis eram, efe. O nimis ini-
mici amicitia, seductio mentis: investizabilis ex
ludo et j:no nocendi aviditas, et alieni damni
, nulla lucri mei, nulla uleiscendi Libi-
dine; sed cum diei deus, faciamus, ef po-
det non esse purl 1lumA #

Idem Augnstious ibidem fatetur se non fuisse
pellectum ad furtum pomoram, nisi ut placeret
sociis ¢ « Quem fructum, inguit, habuoi miser
aliquando in iis, que nune recolens ernbesco,
maxime i ilo furlo : in gquo ipsum furlum
amavi , nihil alind, cumy et ipsnm esset nilil, et
e ipso ego miserior? Et tamen solus 1d non fe=
cissem , sie recordor animum lune meum , solus
omnins id non fcissem. Ergo amavi ibi etiam
consortium corum , cugn quibos id fesi.

ridius, condiscipulus Augtstorum, hcx-t in=
ter anlicos non mutarit mores, ab guia tamen
ex L, ne mal; . Andi 5. [herau} mum de eg,
o Oblitus, inguit, d
f_q;h SuiE, omne conzortium cum monachi
clericis posten habuit, Llll:i enim fornacem reg
BLthOI-Il ingressus esl? Cujus
fium non tenuit®
E_vu.e uxor eunuchi nulles ereat fiberos voluplale
lra'wm tw? 0
noster Matfeius, lib. XVI Ifist. Indie., ni-
cosiim conversionem ad Ehrishim ime
pedivisse, ac christianorum quorumdare vilia et
scandala. Idem de Brasiliensibus seribit Ib. XV &




COVMENTARIA 1Y JEREMIAM PROPHLTAM. cap. XLHI..

b, inquit, indomitem ae late palens

quo valentius nihil adilum atque itep

¢lio ¢ yeferum ehiristianoram ,

nomine ac professions, licentia pro-

eacitasijoe cum al ordilmsoue con-
nncta, uf ¢

o, cun graviter cunefos effen-

i ingentem nomini christiano fnvidiam

ii Magni amita, ut ipse deplo-
Tulil, cap. xvi, licet sanctiz-

tavuin cor

sere seducta est
Enrris v

est in juramentum

exseerari velit | di a5 te perdat, sicut per-

nira Domini voluntalem fu-

id 5
teslatus, » id est protestatus
fidenque vesiram,
bis privstitam, in testes
¥aro; « quia, » id est quod , w decep
vestras, » quodque in exifinm vestrnm sponie
rTuitis, ac i ypto gladio et fame morituri s
2. DECEPISTIS ANDMAS VESTRAS, — ¢ of. T
tis me, fingentes vos velle g cquiescers Dei vo-
luntali; jam enim cum intelligitis eum esse, ut

. is 1 Judiea , viiltu ipso trish et avorss gee
te; 5 nole aedu
devepistis quam animas ve .
fielione, inok it perjurio De
et amimasa vobistollet, vosqoe oocide
Unde Septuagi “haldzus w -
: 1 Denm non
signare,, idque
cum jurejurando, quam rogato ef respondenti
rebellare. Hoe enim est riders Denm : vel enim
tis vos i sriam fune pa-
’ que inter depem
hosce dies, quia vestra petiti jurejurande
elllazerant vers, 7 mulastis, chameleonte esfis
}e\-‘iuns el inconstantiores, mendaces of Pperjuri;
itaque cum De; ac si puer esset, seurey
vel morio. (uid indig
piandum?
Aliter Vat ighis, inquit, me in gni-
tri, verbis
Vesiri {is non respondit ;
im vos Deo per omnia velle pareres
et tamen: firmum habuistis propositum di
L stidlere-
ter, disee hie entes sibi perieulym
et sup I cut enim Jonas,
i it : sic fue
5, I Vone
buchodongs
ud Poels 3

trem mag)
soms, inci

2% quascumgue ace
£ris.
Hie finilur Cox tarius 01, Thoinw in Jersmiam s
Guin morte prieventus eum absolvere non potuit.

CAPUT QUADRAGESIMUM TERTIUM.

SYNOPSIS CAPITIS,

it mendutds arguentes, contra fidem Deo dafam perjuri fugisd,

ius Jereminm . pertrahunt in Egyptem, qut vers. 8

ediuin pier Nabuchodonosorem predicit.
1, Faclum est autem, cum com
2. Thixit Azarias filius Osaiz, et Joh

; i ni habitetis flli
in wanus Chal um, ut inte
Johanan filius Caree, ef omnes
manerentin terra Juda. 5. “ed tollen
uniyersos reliquiarom Juda,

. i in Taphnis Egypti unague Tudmorum extie

Faetu plesset Jeremias loquens ad populum universos sermones
Domini Dei eorum, pro quibus miserat eum Dominus Dets eoram adil

los, ornia verba he s

_ anan filius Caree, et omnes viri superbi, dicentes ad Jere-
st = Mendaeinm tu Jogueris : non misit 12 Dominus Deus nosf

ster, dicens : Ne ingrediamini

Sed Baruch filius Neriz incitat te adversum nos, ut {radat nos
rficial nos, et traduci faciat in Babvlonem. 4. Et non andivis
principes bellatornm, et universus populus, vocem Domini, ub
Johanan filius Caree, et universi praucipes bellatorum,
qui reversi fuerant de cuncs gentibus, ad quas fuerant ante

COMMENTARTA IN JEREMIAM PROPHETAM, cae, XLIIL e

<tizpersi, ut habitavent in lerra Juda; 6. wiros, et mulieres, et parvulns, et filias regis, et om-
em animam, quam relignerat Nabuzardan princeps militiz enm Godolia filio Aicam , il
Saphan, et Jeremiam prophetam, et Baruch filium Nerie. 7. Et ingressi sunt terram Egyps,
yuia non ohedierunt voci Domini ¢ et yeneruntusque ad Taphnis. 8. Tt factus est sermo Bee
mini ad Jeremiam in Taphnis, dicens : 9. Sume lapides srandes in manu tua, et abscondss
05 In crypta, quée est submuro latericio in porta domus Pharaonis in Taphnis, cernentibs
wiris Jud:eis : 10, et dices ad eos: Heec dicit Dominus exercitnum Deus Tsraels Beeo o T
*am, et assumam Nabuchodonosor regem Babylonis servum meum : et ponam theonum ejus
super lapides istas, quos abseondi, et statuet solium saum super eos. 11, Veniensque pesen
tiet terram Dgypti; quos in mortem, in mortem; et quos in eaplivitatem , in caplivitalems

et quos in gladium, in gladium. 12. Bt

endet ignem in delubris deorum Egypti, el com=

buret ez, et captives ducet illos : et amicietur terra SYPH, sieut amicitor pastor pallio suez
et ogredietur inde in pace. 13. Lt conteret statuss domus Solis, quee sunt in terra Meyptiz

&t delubra deorum Agypli comburet igni.

3. Sep Banvcs FILs NERLE INCITAT TE, — q
Baruch videbalur eis andacior ¢t animosior Jei
mia miti, et tof carceribus srumnistque exhausto =
seichant enim Baruch coram principibus legisse
propheliam, quam Jeremias ipse lege
audebat, cap, xxxvi, vers, 6. Rursum viderant Ba-
ruch; @que ae Jeremiam, g Chaldsis in excidio
is, dimissum, el benigne um. Ad hze
1 seripsisse ad Judmos in Babylonem 20-
gitent de reditu, sed ibi sedes figant, orent
pro vila Nabuchodonoseris, ejusque filii Ba
sar, Daruch 1, 11. Censent ergo homines sus
ces et temerarii Baruch a Chaldmornm partibus
stare;a¢ suggerere Jeremie ut vaticinelur Jud
e reliquis remanendum esse in Judma, ut ita
w05 Chaldeornm jugo subjiciat. Sequuntur hu-
manam prudentiam : heec enim diclabat lutins
esse fi 2 in Egyplum, guam in Judea expo-
nere se periculo Chaldeorum. Sed secus eratin
consilio Dei, qui prudentes sibi rebelles compre-
hendit in sna prudentia.
1. Tapasis. — Metropolis erat Egypli, et
haraonis, ubi Moses sua fecit prodigia,, scilicet
in campo Taoeos, id est Tanis vel Taphuis,
Dsalm. vxxyu, 43. Vide dicta Numer. xur, 23,
B NURD LATERICIO. — Nota : HEgyplus quia
lutosa est ex Nili inundations et oblimatione ,
hine abundat letericium : inde aliqni primavisin
urbem Eaypti dictam volunt Pelusium, quasi
t lntericium ¢ licet alii Pelusinm
dietum putent a Peleo Achillis patre, quod is ur-
bem hane condiderit {1).

(133, D. Michaelisin Supplen. pag. 1513 v meleth,
non calcem m cementumaque, sed lapides calcarias
1 calcens wrendos (marmar rude) intellizi putat. p"m
malban & 7133Y (abena iater vix dubiom est denotare
officinam sen farnacem (aterifiam, ut Nah. vi, 183
M Sam. x, 31, Vid em hic locos prezciphe. st

2, 1k & iearetur Nebucadnez-
EY¥ptum subjufraturom , ut et munimenta ips
#Rollicinas, in quibus lateres pro communiendis urbibus

A
s1 sternat fundamentumn solii rege-
lis, quod ibi collocaturus est Nabuchodonosas
Quo symbolo significat Nabuchodonescrem sy
solium et soeptrum impositurum
que =ibi subjug ( L prudentei,
atis Deo invdse
i esse sub muro latericio Egypss
veniet enim Nabuchodonosor, w2
murum hune capiet, sibique et solie suo substes
net ef subjiciet, vosque primos interficiel. Seem
do, alludit ad servitutem Agypli sub Mose, 1. 4
Fugilis in Lgyptum; sed recolite vos ibi
isse in fornace dura et quasi ferrea, faciendosx
luto lateres, atque scitote simili modo vos ibiz
Kabuchodonosore vel morte vel servitufe muls
tandos.

I ponTA DOMUS PEARAONIS, — g. d. Regia posie
ot domus que nunc est Pharaonis, erit regia Na-
buchodonoesoris; idgue propler vos, ipse enim ves

yptum usque : itaque vos eritis
AEYPHR Pari e
cralorum vestrorum prenam,

lemn ¢t captivitatem quocumaqne persatis, v
cum trahetis,

10. Lcer £GO MITTAM — nuntios, qui Nabucho-vw
lonoso aceersant : nnntii hi foerunt cogitas
tiones et inspirationes de persequendis Judieis,
et ocenpanda Kgyplo, menl Nabuchodonosoms
injectie, inguit Maldontans.

4. Quos 1% worteu (scilicet destinavi, {radém

JUS Ve

exgoquebantur (coll. Exoed. 1, 10, 1

carel 6l vers. 100 C. B N

Iib. 1l

qua lapides calcarii torrentur, significare vult, quodas

A lateres i non coguerentur, Verom non =g
e er eos lateres, qui ad solem siccas

solerent, et alios cocios fulsse in fornagibus.

(Bosenmullesd
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fiabuchodonosor) IN MORTEM, QUOS IN CAPTIVITA=
1y (destinavi, tradet ipse) Iy CAPTIVITATEY. —
Yide dicta cap. xv, 2. ]

42, Er cAPTIVOS DUCET TLL0S, — deos aureos ef
angentoos Agypliorum traducet in Babylonem
wel «illos, » scilicet Exyptios: hi enim in voce
Egypti quee precessit, implicite continentur.

AmciETur TERRA Aaveri. — Vox terva non est
nominalivi casus, ¢. d. Terra £gypli amicietur
‘¢t vallabitur munitionibus suis, ut valt Bugo; ant
militibus Nabuchodonosoris;, us wult Lyranus;
sed est ablativi casus. Sensus crgo est, g. . Na-
buchodonosor vestiet se omnibus spoliis et opi-
Bus Fgypti, sicut pastor cum educit oves ad pa-
bulum in pluvia et frigore , se vestit pallio suo,
praster quod non habet alins opes aut vestes, sed
soeum portat tectumque laremque, quod de Sey-
this ait Virgilius, g. d. Pari modo ex Egyplo egre-
dietur Nabuchodonosor spoliis onustus, omnes-
que opes Egypti abducet. Rex enim regno suo
wel a s subacto se aperit et vestit; atque eumrex
jdem sit et pastor, induit se regno, velol pastor
pallio: ltalebresi, Unde et Ghaldeus verlit: Ami-
ciet terram Bqypti (seilicetrex Babylonis), ami-
aiturpastorvestesug. Aliter Septuaginta, vertunt sci-
livet : Sorutabitur forram Zqypti, si-ut pediculis pur-
gat pastor vestimentum suum, ita scilicet iose et
studiose, ut ne unumrelinguat. Pastores epimraro
yesles exuunt; hine vermes contrahunt, quos in
agris scrutantur : otio enim abundant, ait Theo-
doretus (1)

2. Er CONTEBET STATUAS DOMUS SoLis, — Sep-
fuaginta, statuas Heliopoleos = Heliopolis enim gree-
o ifa diela est, q.d. Urbs solis : quia in ea Solin
suo templo colebatur, eujus sacerdos fuif Puti-
phar, Genes, x11, 45. Nota: Pheenices et Eayptii,
primi omminm solem, lunam el stellas, ut deos
wveneratl sunt, quasi gignendarum abolendarum-
gue reram omnium causas. s Nam, ut ait Catullus,
plantasy et omne vivens, « muleent anre, firmat
sol, edueat imber, » Pingebant autem Egyptii
Solem juvenili forma, rotunda facie, stantem in

(8) Recte oheervat Rosenmuller hane interpretationem

al Hebr: altenam, nec Propheta satls
lignam, v )

conjeetura, Graeom inte
lsgel enryampet ; destrue
significal pedicu'os venari),

pastor corrumpit, scu delerit vesten, sui. « Quam sorip-
dionen, addil, tria confirmant : prime, Arabica versio
gx grEca expressa, que sic habiet @ corrumper terramn
eorum, Ul corrimpit pastor vestem suaw; secundo, X
versions Syriaca, est étiam wox significans delere ac
destruere; tertio, ista versio, quamvis' priore non ve-
yior, tamen est minus absona; De celis, in fine reruny
virtute destroendis, tur Psatm. cii, 27, «ut vesti-
mentum veterascent. v [ta. nihil erit absordi, si quis
ZEgvpti vastationem putet cum veste detrita conferri,
adecque cum veste pastoris, qua sordidius atque in-
compiius vix quidquam est. »

navi, quam crocodilus ferebat, ut notat Piering;
Figvoglyph. Lix. Per mavim significabant motum
Salis inaguis, id est ccelis ex aqua factis; per cro-
¢odilum, aquam pluviam, eujus eausa est sol.
Heliopolis autem proprie uni devota Soli fuit, et
quia sol est upicus, hing phenicem, qui in ea
urbe primo;visus dicitur, eamque habitare fertur,
quasi unienm unico Soli hieroglyphicum atfri
buerunt, perinde acsol hieroglyphicum est unius
Dei : et forte hine ab iis confictus est pheenix,
avis non vera, sed symbolica, ut hoe hierogly-
phico significarent ecelestem et celerem motum
Solis unici, utl dixi Genes. vu, 2 (2},

(2) Confringetque statuas {simulacriz deorum  susti=
nendiz, ant saltem m eorom honorem erectas) domus
soliy (additque), gum (est) inlerra. .
distinzzaat ab aliis losis qui in terra Chananea siti erant}
vid; Jos. xix, 2%, 38; xx1, 16. Reote Grecus Alexandri
nus hoe loco bz osdious Mhusumdhens reddidit, juxta Hee
hraicam appellationem ejus loci, qui Egyptiaco nomina
solis vocatur On. Genes: 31, 45. Arvabes Heliopoiin fon-
fein soiis nuncuparunt § vid. Abulfeds, Deseript. Egynt.,
nnm, 67, edit. Michael. Quales stawuz ills Heliopolitanay
fucrint, deseribit Ephremus Syros, qui Egyplum ips
peragraverat, in Commentario ad hune locom in Oper.,
tom. I, pag. 145. Ejus verba ex Pelrl Benedictl inters
pretatione adseribio = « Dowis solis urbs est Eoypt,
quam - Heliopotin: appellant, muitiplict dmmonmm . reli-
gione et inanium simulacroram cultn infamis. Insignesin
ea slatuze erant proceritatis molisque admirandas, sin-
gulm quippe ad sexagintz cubitos assurgebant. Suberaf
pedibus solinm s2u basis denorum eubitoram. Supers
eminclat capili mitra ex candido metallo, pondo libra=
rum mille et amplius. Partes omnes ornabant figurs
&l imagines hominum ‘et animaliom, que ejus temporis
gentilinm noming foerunt. eti hicroglyphici ¢harage
teres, talium arcanarum indices. » Similem Deo soli sa-
eratam. statuam - describit Herodianus, Hist., lib. ¥,
cap,. i, pag. 228, edit. Boecl. Doorum iliorum lngentivm
obeliscorum Heliopolitanorum historiam narrat Herodo

0. If; eap. cx1, eorumque mentionein faciv Abulfeds,
loeo citato, ad quem eonfl que L. D. Michaclis notavie
pag. 127 et seqq. Atqoe ad nostrum. quidenyloguny quod
atiinet hecaddit : « 5ta ilag sew obellscos , quibd

t, fractum iri pras

racle suab, una jam mod

jquam delineatam dediv Norde

P Descripl.. Orieats

tom. T, pa i

aut. e

mias rinam, illis a Nabuche
sen las rulnas intulisss, dici. Strabo), Geegs

capiy, § 27, pag- 805 edit. Almelov. Verum Gt

denosoremiignorant, vix guidquam ceril el expiorati dute
Cyrum habentes; veferve engn ruror Nabuchodonosari
roings ad Cambiysem potuit, igue eo facilius ervatu fuil
quod devietam a Nabuchcddnosore, aut si nomen qud
que demas a Chaldzis, a Babyloniis, i
rant Graci, quorameseripta habemus. » Tuadit g
gasthenes, qui Selewei Nicatoris remporihue, eire
d0ante Christum natum, de rebus Indicisserips
git, teste Josapho, Aneig. lib. X, cap- %, §1, Nabuchodoo=
sorem. ;. qui fortituding et rerum gestaram gloria el mas
gnitudine ipsum Hecculeny superaverit, duclo in Libyyan
et Therian (id est, Hispaniam) exercitn, ¢is reglonns vl
tasse, ok in potestateny suam redegisse, dednelamgue inas
eoloniam Inevorum ad dextram Ponti, inter Saxioum ok
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CAPUT QUADRAGESIMUM QUARTUM.
SYNOPSIS EAPITIS,

xg'jd}em .ﬁimc.: et T i ik o fugerant, per Chaldmwos laden confirmat, monetyue Judmos, ne colang
ola ef deos Epyplioras 4 5, uirt @ g :
. j: < )3 m.. Seeundn, vers. 5, vire of mulierss e Breoque obstrepunt, asserantyue se veginam
i in Lgypto, @que ae in Juden, e T i : 7
;qu f;p B, ,r acin : udea, eulturos. Hine tertio, Jeremias, vers. 24, eis omnifus, ufi et Plaraons,
i et fan L. Hws omain veipss dveners 1 im ¥ i
fr 32 fam tat. Hws ampin veipss evenerunt gnmo 35 Nabuchodonosor : twn im ipse subogef
gyptim, fo reha. T it gere i e i Famii
.,)f;; [ e : Unde inde capit era monarchie ejus quautitr Dantel, Bionnio enim
Feversa um, vidit Ne hodonosor sk i ixi Danic
;T; il ! ,J Nubuchodonosor statuam awream, ut dizi Danicl. €ap. 11, vers. 1.
g * et i sheti g i
. ma. Jeremie prophetia, que exstat. Nom que seguutur, cap. XLV &t sequent. ante fog
Sewpus edite sunt, ut putet ep eorum Lilulis.

2 VAcA}run?, quod factum est per Jeremiam ad omnes Judwos, qui habitabant in terra
 pra 4 antes i qeilal 1 R i 1 1
_éﬂci:iph,d!lh}:n;;umj‘ in I\LLJL._M, et in Taphnis, et in Memphis, et in terra Phatyres, dicons :
« Heee dienl Dominus exercitoum Deus Isvael : Vos vidistis omne me istag i
U e e 3 G I &lum_ istod, quod adduxi
uper Jerusalem, et super omnes urhes Juda » et ecee deserte sunt hodie, et non est in eis
h;.h{mlor + 3. propter malifiam, quam fecerunt ut me ad fracundiam provoearent, et irent ug
saerificarent, ef colerent deos alienos, quos nesciehant et illi, et vos, et patres vestri. 4. Et
misi ad vos omnes servos meos prophetas, de nocte consurgens, mitlensique et dicens : Nolite
acere verhur ninationis huiuseemad Fallai SR
facere verbum abominationis lltullmLemﬁ..l,‘ quarm odivi. 5. [t non audierunt, nec inclinaye=
runtanrem suam, ut converterentur a malis suis, et non sacrificarent diis alienis. 6. Bt cone
flata est indignatio mea et furor meus, et succensa est in civitatibus Juda,, et in plateis Jeru-
s:‘ﬂem set ¢ sunt in solifudinem et vastitatem secundum diem hane. 7. it nune hae die
eil Dominas exercituum Deus Terael @ (Juave vos facitis malum grande hoc contra animas
Vestras, ulinlereal ex vobis vir et mulier, parvalus et lactens de medio Jude , Dec relingua-
tur vobis quidguam residumm : 8. provocantes me in operibus manuum vestrarum , sacrifl-
eando diis alienis i terra Bgypi, in quam ingressi estis ut habitetis ibi , et dispereatis, ot
$ilis in maledictionem, et in opprobrium cunctis gentibos terrm? 9., Numiquid obliti estismala
patrum vestrorum, et mala regum Juda, et mala uxorum ejus, et mala vestra , et mala uxo-
Tum vesltrarum, qua fecerunt in terra Juda, el in regionibus Jerusalem? 10. Non sunt mun-
dati usque ad diew hane : et non timuerunt, et non ambulaverunt in lege Domini, et in prie=
¥ o fraan Y AT . 1o 4 1. el 1
Ceplis meis, que dedi coram vobis el coram patribus vestris. 11. Ideo hze dieit Dominns
exercituum Deus lsracl < Eece ego ponam faciem meam in vobis in malum ; et disperdam
omner Judam. 12, Et assuman reliquias Jude, qui posuerunt facies suas ut ingroderentor
terram Hgypli, et habilaveut ibi : et consumentur omnes in terra Lgypti: cadent in gladin
elin fame : el consumentur a minimo usque ad maximum, in gladio et in fame morientur p
i mum interminatus erat. Et multa snnt ejusmodi apud
Ezechielem, Jesalam et Jerewisan. » Couf. wol. nostr,
ad Ezech, xux, §. {Roseamuller.)
Hane guam Rosenmulier post Seali
clusionemexsilentio, e i seeriptornm dnter sa
non concordantibus, procal reficienda mexistimanus. Livet
enim, inguit Calmetus, non legaus expresse in histos
‘pli-monnmenta everlisss,
statuas eontriv succendisse; ex fis qnm
temnplo. Hisro tumn successores intu-
leruny satis credibilia fiant que hic predixit Jeremiss.
Quis nesgit Xerzis et Ochi his 7 Quis ignorat eo

rum irvisiones., injirias, contumelizs et vim coutra
Egypriorum deost

tyDarum
Y in- Kecherciies

.8 orv 1 temn valere arbitror,
I s

fis seribit Sca—J

1 uQuip ab Ezechicle

» i ul in desertam re-

bie Dei misericurdia remissum
est : guemanlmo-

» UL per Junam el Nzho-

quoi de
Yeer 10 Cun
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&t crunt in jusjurandum, et in miraculum, et in maledictionem , et i opprobrium, 13, B
sisitahio super habitatores terre Xgypti, ss(nt visitayi ¢uper Jerusalem , in gladio | et fame,
st poste. 44, Bt non eritquiceffugiat, el sit quduu:. de religuiis Jurl'mruru qui \'aduut ut
petegrinentur in lerra Faypti: ot revertantur in terram Juda, ad quam ipsi elevant animag
suas ub reverlantar, et habitent ibi; non revertentur nisi qui fugerint. 45, Respondernnt aye
tem Jeremi® omnes viri, seientes quod saerificarent uxores eorum diis alienis, ef universs
mulieres, quarnm stabat multitndo grandis, et omnis populus habitantiumin terra Heypliin
Phawres, dicentes : 16, Sermonem, quemn loeutus es ad nos in nomine Domini, non audie-
mus ex te : 17. sed facientes faciemus orne verbum quod egredietur de ore nostro, ut saerie
ficemus reging cceli, ot libemus e 1ib ieut fecimus nos et patres nostri, reges nosid
2f principes nostri, in urbihus Juda, et in plateis Jerusalem : et saturath sumo panibus, et
bene nobis erat, malumuue non vidimus, 18, Fx eo autem tempare , quo cessavimus sactifie
eare regine Lu:h, By llhdrF‘ el libamina, ind mnnibys , et gladio et fame consumpii
sumus, 19. (uod s nos sucrificamns regine cieli, et libamus et libamina numquid sing vi=
ris nostyis fecimus ei placentas, ad colf'.muu eam, et libandum ei libamina? 20. Et dixit Je-
remios ad omnem populum, adversum viros, et nrl\c: sum mulieres, et adversum universam
plebem, qui responderant ei verbum, dicens : 21, Numquid non sacrificium, quod sacxifi-
eastis in civitatibus Juda, ¢t in plateis Jeruzalem, vos et patres vestri , reges vestri et princi-
pes vestri, ef populus terrs, horum recordatus est Dominus, et ascendit
22, Bt non poierat Dominus ulira portare propter malits
propter abominationes quas fecistis : et facta est terra v
porem, et in maledietum, eo quod non sit habitator, sic
eaveritis idolis, et peccaverilis Domino
et in preceptis, et in festimoniis ¢jus non ambulaveriti
sicut est dies hwe. 24, Dixil autem Jeremias ad omoem 'nr-p 1l
res : Audite verbum Domind, omnis Juda, (ui estis in terra 8

T cor ejusd
Esirorum, et

in desnlationem, et in stye

- Proplerea quod

5 VOCem U-:wm?nl, ebin Inne

i
minus exercitoum Deus l-l’:u,l dicens : \u; et uxores vestra locuti Gahb ore v.e~1ru (11!
nibus vestris implestis, llc’uncs Faciamus vota nostra qu.;, vovimus, ut Lﬂcmﬁmnuu e

g:me w:h et er:muw el hbauuml, 11?-;.1‘9 ra, et opere perpeirastis ea. 26. Ideo

pli: Ecee ego jurayi in no-
mine meo ma“nn ait ngmua Pbl.l NEqua; ]H‘LIII ultra \'Gl'ihlilll HOMEN Ieum €X ore o=
viri Judeei , dicent it Dominus Dens in omoi terra g¥pil. 27. Fece ego vigilaho
SUper €08 in malum el non in honum : et LDH“\[HHCIJ!.[[!' omnes virl Jud
Hgypti, gladio e.Lf.zme, donee penitns conzur :
tentur de terra Hgypli in terram Juda viri pauct : et scient omnes reliquiz: Jud:
dicntium terram Fgypti, ut hahitent ihi, cujn
hoc vobis signum, ait Dom

y qui sunt in terra
ur. 28. Eb qui fcnum: -_‘Iwmum, B

meus, an illorum, 2. it
i, ol visitem ego super vos in locodsto : ub sciatis quia vere

K a -
shuniar s el contra vos in malom. 30. Tie dicit Dominus : Ecee ego tradam

Zem Hevoti In manu inimicorum ¢jus, etin mana qusrentium apimam
deciam regem Juda in manu
rentis animam ejus,

1 eet, et quasi toreens ignens efuga. Vids
XL, JS
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divisa et distributa, quarnm \mguhl- habebant, et
efiamnum habenl suam caput, sive prefactum,
qui ilalies vocalur eaporions, ¢. d. caput vel
caplic us Tegionis : cujus magna est auctomias
e!pulcuta-m‘nmm"no mortuo Pontifice ; hajus
enim munus est, suam regionem a rr'uliu, -
dibus, furlis, omnigue seelere 1ueri; ideoque ha
bet jus ghdn et necis

10. Nox sunt munpatr. — Hebraiee, non sunt
fracti, contriti, hummati post ot flagella of ver-
bera; sed sient scovia in fornace, ita ipsi in obsti-
natione, @que ac in sarvitute et fornace Babylo-
nia perdurant.

41, Poxam PACEM , — deinceps aspiciam vos
wultunon benigno, sed maligno, sevo ac minaei,
infentans yobis penas ef clades; in eogue vulla
et aspectu truci me obfirmabo.

§2. ERUNT IN JUSIURANDUM (erunt in exsecratio-
NEm ) ET IN MIRACULUM; — [0 stuporem. Ifa He-
breei, ut omnes qui audicot vestras ealamitates
ohstupescant.

{4, AD QUAM TPST ELELVANT ANINAS SUAS, — ad
gquam ipsi anhelant avide, quasi se el animum
suum attollentes ad Judieam patriam, ut ad eam
redeant. Vide cap. xxim, 47,

NISI QUI FUGERINT, — ex Eayplo, sequentes con-
silium Jeremim, et imentes imminentem
gladiem Chaldeorum, patet ex vers. 28; unde
hebraice est, nisé gui evaserint.

17, SED FAGIENTES FACIENUS (omnino faciemus)
DMNE VERBUM QUOD EGREDIETUR DE ORE NOSTRO, —
faciemus quidquid voluerimus, quidquid libue-
rit : emile est Deut. yom, 3; Matth, 1v, 4; vel quid-
quid voverimus regine celi, id est ].uuoa, hae
affercmus. Vide dicta cap. vir, 18.

Et saturATI sumus. — Et, id est4deireo, satu-
rati sumus, quia seilicet coluimus regi

19. NUMQUID SINE YIRS, — ¢. d. §
tamur maritos nostros. Yide cap. vu, 18,

AD COLENDUM EAN. — Hebraice ma'xiY lehagt-
sibia, id est ad elaborandum ddolum dn ea. Unde vi-
detur, quod in suis placentis ¢ cfformabant vel im-
primebant effigiem idoli soi, scilicet regin
puta lung, ad colendum eam. lta Lyranus
tablus, Snnchez et alii. Sic Turee colentes lunam,
&ju ziem in vexillis, mensis, cibis priefe rurd,
Causa fuit, quod luna influat et dominetur rebus
sublunaribus; hine illam velut earum reginem
colebant. IIEnc vetus fuit Azyptiorum et Chaldeo-
rum error, fatum ex siderum cursu ac dispes
tione constitul. Hine Horus Apollo, lib. T Hieragl.
cap. xur, ait sidus esse hieroglyphicum fati. EL
Orphens, in hymno astrorum, stellas vocat « fa-
tales fatorum omnium indices, » quem secufus
Juvenalis, satyr. 7, ait :

Sidus et occulli mirinda potentia fali,

Vide dicta cap. x, vers. 2. !
2. Numguio xox sacmieicron (g. d. Nomequid
rdamini, quod Dominus non sit oblitus sacri-

ficiorum, gue idolis obtulisse vos dicilis in Ju-
deea, quee seitis Deum non potuisse ferre, sed prop:
terea Judeam Chaldais vastandam dedisse? Notay
ASCESDIT SUPER COR EJUS, — id est irrilavit animung
&jus, sieut accepta injuria bilis ascendit in capus
wiri nobilis.

26. JuRavI (juro) IN FOMINE BED MAGNO, — id est
PEr IOmHen meum mazoum, puls per immensam
meam Majeslatemn; alii, per nomen meuln pro-
Prium, guod est Jehova.

QULL NEQUAQUAN ULTRA YOCARITUR, — guod non
permillmn ut quisquam ex Judsis in Egypto
juret per nomen meum, quia oecidam eos, vel
caplivos ducam in Babylonem, paucis excepus,
qui refugient in fodiam-s prorsus enim indigni
sunt qui ore impuro nominent nomen meum sanc-
tum, g, d. Nolo illud ab iis nominari et pollui. ita
Lyranus, Hugo, Dionysius, Gastrius etalii passim.

Seeundo, apposite Sanchez : Non putabant, in-
quit, neque cupiebant Judai ﬂpud exter
tios longam
qmmda meliorem stalum
daica, in palriam redirent, ubi s,cut p:n‘um.s
olim, sic ipsi verum colerent Denm, et per gjus
n.c:men sanete el legitime de motre jurarent. [d
ergo negat Deus, edicitque fore, ul neque in pa-
triam redeant, neque reli
tant, quam impie prodide
Chaldeeis conficiantur. Verba ergo textus sic or-
dinat, g. d. Nequaguam nomen meum vocabit,
Jjurabitque per me vir Judieus, qui et in tota
terra Lgypti.

20. Visien, — id est punfam ef perdam. v

30. Pusraosen Epmeee, — Chaldmus, Pharao- ¢
nem claudum, quasi hic Pharao fuerit qui cogno-
minatus est Nechao, id est claudus, ut vl Mal-
donatus. Sed videtur falli: tam enim Hebrel quam
Septuaginta et Noster habent Pharaonem Ephrer,
non Nechao. Epliree autem non significat debi-

vertunt Septuaginta, sive Apries, qui, teste Hero-
deto lib. 11, fuit filius Psummis filii Nechao, qui
Nechno Josiam regem Juda oceidit. Fuit erge
Nechao avus Ephree, vel Apries. Cospit Apries reg-
nare anno {8 Nabuchodonosoris, sive 10 Sedecie; T f
nam anno Apries 2, capta est Jerusalem, tests Cle~
mente, lib. 11 Slrom. Rursum, hic Ephree fuif Pha-
Taonnm posiremus : nam Amasis, qui ei successit,
nusquam Phorao vocatur, forte quod non esset
absclutus rex, sed Nabuchodonosoris vasallas et
tributarius , uti opinantur Genebrardus et Tor-
niellus.

Herodotus, lib. II, et Modorus, lib. I, narrant
hunc Apries fuisse coptum et strangulatum ab
Amasi sucoessore suo inregnum, cum antea fuis-
set omnium ea ®lals hominum fortunatissimus,
ait Herodolus et eam haberet persuasionem, quod
nullus nee hominum, nee deorum sibi posset Tog
num adimere, quod a Deo sibi videbalur slabil




286 COMMENTARTA IN JEREMIAM PROPHETAM, cap. XLIV.

wisee. Unde ad hane ejus blasphemiam et super-
biam allndens, Bzeck. x31%, 3 5 « Ecce-ego, inguit,
ad te, Pharao rex Ezypti, draco wagoe , gui-di-
¢is - Meus est fluvins, ef ego feci memetipsum. Et
ponam frenum in maxillis tuis, » efc. Ubiadverte
errare Herpdolum et Diodorum . dum narrant
Apries ab Amasi captum, et suis hostibus lradi-
tum ad strangulationem. Apries enim non ab
Amaz, sed a Nabuchedonosare eaplum et ocei-
sum csse patet tum ex Jeremia hiz, tum ex Eze-
ehicle, cap. xxix, 19, el cap. xxxi, 11, 45et 48, fum
exJosepho, lib. X Antig.cap, x1, atqueex S. Hiero-
nymo in cap. v Thren, Fieri tamen potuit, ut Na-
buchodonosor Amasin i in regno substituerit,
ideogue eum ab Amasi captum et cesum Hero
dotus et Diodorns epinati sint,

Notant B. David et R. Salomon, in Hobreo no-
men Pharao, idem esse cum Ephree, nisi quod in
Ephree preponatur littera chet. Pharao enim he-
braice seribitur 1378 Pharo : Ephree vero paan
Chephra ; chet enim, quia durum est, liqueseit in
e, lam apud Sepluaginta quam apud Latines :hine
Chophra yertunt Epliree, sicut pro Hebroo pesach,
verlunlphase, pro Corach Core, pro Therach Thave.
Ludit ergo Beus simjilitedine dictionam , dicens
$I8M 1390 NN {03 noten ef Plaro Cophra, quasi
dicas ¢ Pharaonem Cophra, faciam chophra, id est
foveam (alludit cnim ad foveas et fossas, quibus
ob Nilum sbundat £gyplus) nudam ¢t spoliatam
bonis ommibus : sicutisi latine diceres : Faciam
Clandivm esse clandom, Casarem esse cwsum,
Julivmy jogulo juzulabe : ehapkra enim componi-
tor ex 737 ehaplar, id est fodere, el 379 para, id
gst nudare, spoliare. Alii censent chetin Clophra
positum pro fe, que est ullima in Phavack, ac
chopliva esse participium passive conjugationis
Hophal, ac significare nudatus est, debilitatus est,
elandus effectus est, ¢, d. Faciam ut Pharao juxta
nomen suum sit Chopkra, id est nudus, debilis,
claudicans. Sed prius est concinnius et verius.

Seribit 8. Epiphanius in Vita Jeremie, enm in
Egypto prophetavisse ¢t exhibuisse sacerdotibus
Hgypti sighum , atrque dixisse, oportere cuncla
¢oromsimulacra concidere, simulque manufacta
omnia {scilicet idola , eorumque templa et aras),
quandoe in Ezyptum veniret enm sno infante Vir-
&0 mater. Idem preedixit Isaiss cap, xx, 4, uti
explicant 8. Hieronymus et Procopius ibidem,
8. Chrysostomus in Maith. n; Athanasius, De In-
carn. Verhi; Buselius, lib. VI Demenstr. cap, xx;
Cyrillus Hierosolymitanus, Catech. x3 Origenes,
homil. 3 4n Diversos; Palladius in L cap.

dam in lecto, et infantem in preesepio passimeoh
loeandi, simulque adorandi; rogatos posies a
rege quodan, quid sibi vellet hic ritus ? respone.
disse hoe csse mysterivm, quod majores ipsorum
a sancto Propheta traditum jampridem aceepis-
eent. Idem habet Chronienm Alexandrinum.

Disce hic quam noxium sit non acquiescergsa-
nis prodentom et justornm consiliis. Noluitrex et
principes acquiescere coxnsilils Jeremim ; hina pe-
rierant principes, rex et regoum.

Roboam, quia stalta juvennm consilia pretlit
sapientibus senum monitis, hinepotiore parte re~
gni privatus est, 1 Reg. .

Clotharius, Gallorum rex, Radegundi pite uxork.
permisit, ut sibi roonasterinm Pictavis conslrue-
ref. Quidam mali consiliarii suasernnt regi, ut
reginam repeteret. Sensit illa pericalum ; seripsit
ergo ad S. Germanum Episcopum Parisiensems,
ut regem ab hac mente deduceret, Fecit ille, e
Tegem flexit, ita ut a regina ot ab Episcopo wee
niam peteret , ac-conatus suos malis consiliariis:
imputaret. Quos nltio divina perseenta est - sicut:
enim Avius, Catholicam fidem oppuguas, in-
testina sua omnia in closcam effudit, ita ot istis
accidit sanctam reginam infestantibus, ut habet
ejus Vita.

Anno Domini 723, Hehreeus guidam imposter
in Tiberiade persuasit Ezido regi, uf sacrasima-
gines everteret; si hoe faceret, eum vitam com—
modam acturum, et regnaturum feliciter per fri
ginta annos. Aequievit rex; ot iconoclasimum in-
dixit : sed ulira annum cum dimidic non wixif,
in ignemque mternum descendit; et post ejus
moriem imagines in sunm loeam restitote sunt.
Filins avtem illins Ulidus nomine, indignatus He-
breeo tanquam interfectori patris , enm turpissi=
ma marte mori coegil. Ha is sui impil eonsilik
preminm aceepit, ut refert Damascenus, lib. De
Imagin.

Vitiza rex Hispanie impuros et impins, timens-
ne subdili conira eum cb tyrannidem insurge-
rent, secutns malom eujusdam consilium, MUros-
urbium el munitiones regni, specie pic.s dirak
jussit. Sed male ei cessit: nam regno el oeulis pris
vatus, misers mortuus est, regnumque debile
Roderico successori religuit, ut Mauris facile fue=
rit illud suhjngare. lta Rodericus Archiepiscopus
Toletanus, lib. V, cap. zvi, et Mariana, lib. ¥l
cap. 11X,

Ludovicus Sfortia, Mediofani Dux, cum Du=
catum Jeanni, Galeafio fratris filio per scelis

hehil e

inie Vita Apolion.; Rabanus in Eccles. CAp. XXIV;
Anselmus, Lyranus, Abulensis et alii.

Denique ob hanc pr iam, Jeremism in
Taphnis paule post a Judmis lapidatum fuisse, et
martyrem occubuisse tradunt Epiphanius, Doro-
theus, Torniellus et alii. Addit Epiphanius £gyp-
Lios fantum huic vaticinio Jeremim tribuisse, ut
solomuem induxerint morem, virginem quam-

a timens Alf regem Neapolis, in-
eitavit confra enm Carclum VI, Gallorum res
gem, qui veniens Alfonsnm regno exwit. Ludo-
vieus inde timens potentiam Gallornm, fucli pe=
nitens, eonfra regem cum principibus lteli®
conjurat; sed a Gallis csus et eaptus

ferres inclusus, miserrime interiit. It

nus, lib. ML et1V Hist. Ial,, ¢t Jovius, Lib. 1V Elgs
milths
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Joannes Predericus, Snxonim Dux, cupiebat
Amperivm a familis Avstriaca anferre. Lutheras
& consiliom dedit, ut, & imperinny mutatum vel-
Tet, Teligionem mutaret, Liee o perfidiam
&t consilium secutus Dux, contra Carolum ¥ arma
movit, sed stalte : nam a Carolo viclus ot captus,
‘Ducatu et Electoris polestate privataus est, quam
i Mauritium Ducem -mis Frederici patrue-
lem, ejusque familiam imperator transtulit, io qua
etiamnum perseverat.

Ex adverso, Clotharius rex Chilperici filins, se-
cumg sanwn 8. Colombani consilium , duchus
regnis auctus est, Cum enim Theodebertus et
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Theodorleus reges et fratres diseeptarent dn regnl
terminis, et uterqueadversus alteruma Clothario
opem peteret, petiit ille consilium a8, Columba-
10, qui prophetico spiritu el dixit of Swasit: Nep-
tri opem prestes; nam intra triennium ntrivsque
rognum sub tuam potestatem veniet. Parnit rex,
et, ut dixerat vic Dei, ita fac_fim est, ufi refert
Jonas inTita 8. Columband, et ex eo Baronins, anno:
Domini 612,

Ita Flacitheus, Rugorum rex, secutus sonsilinm
S. Severini, insidias hostium evasit, uti narrat
Eugypius in ejus Vita, et ex eo Baronius, anno.
Domini 473.

CAPUT QUADRAGESIMUM QUINTUM.

BYNOPSIS CAPITIS.

Jeremias et animat ad tanti

Baruch scribam suum afffictum ob ires of minas Joakim TEGES,
promittendo ei insolumitatem in communt Judmorim strage. Hee contige

terologia; hoo enim caput subnectendim est capiti xxxVI (1)

erunt aing quarto Joakim, Jst hys-

1, Verbum, quod locutus est Jeremias propheta ad Baruch flium Neri®, cum seripsisset
werba heee in libro ex ore Jeremiz, anno quarto Joakim filii Josiz regis Juda, dicens: 2. Hxe
dicit Dominus Devs Israel ad te Baruch : 3. Dixisti : Ve misero mihi, quoniam addidit Domi-
nus dolorem dolori meo : laboravi in gemita meo » Bt requiem non inveni, &, Wee dieit Do-

minu:

Sic dices ad eum : Eece quos wdificavi, ego destruo : et quos plantavi, ego evello, et
universam terram hane, 5. Et tu quieris tibi grandia? noli quarere ; i

4 ecee ego adducam

malum super omnem carnem, ait Dominus : et dabo tibi animam tuam in salutem , i omi-

nibos locis, ad quecumque perrexeris.

1. VerBs B®C, —non hujus ecapitis, sed qus
cap. xxxvi scripia fuisse dicuntur : eo enim hee
pertinent, ut patet conferenti utrnmque caput.
Unde vers, 1 dicuntur facta anno quarto Joa-
kim.

Queeres, cur ita doluerit Barnch? Respondet
primo, R. S8alomon, eo quod tamdiu ministrans
Jeremite prophetie, adhue non recepisset donum
prophetie, uli recepit Josus ministrans Mosi, et
Eliseus ministrans Elie. Sed nil est quod signi-
ficet eamn ambitionem in viro sancto.

Secunde, Theodoretus ¢l Rabanus censent eum
doluisse ob cladem populo imminentem, cui ipse
essel involvendus.

Tertin et optime, Huzo ct Lyranus ex vers, 4, ef
€X cap. xxxvi, vers. 10, pulant eum doluisse, eo
quod diseisso et combusto a Joakim libro quem

(1) Que hic habentur esse a Jeremia prolata quarto
Joskimi anno, cnm in ev esset Baroch, ul qus ipsi pro-
pheta diclaverat, vavicinia exararet, notatur versa prima.
Erat igitur, si in hisce niks ordinandis te.aporis, quo
#ingula habita sunt, ratio habita foisset, hoc caput vel
parerzon histericam eapiti ¥xux sobjiciendom. Sed cur
bic, mee illic positam sit, rationem Grotius reddit hane :

seripserad dictante Jeremia , rursus enmdem &
Deo jussus seribere, et legere ‘coram populo,
eumdem majoribus minis plenirm, timebat (quod
aceidit) ne seiliceta foribundo rege Joakim quas=
reretur ad carceres, aut pofius ad atrocem mor-
tem. Eral ergo causa doloris pusillanimitas
timorque carceris et mortis. Unde, gemens,
ail ; « Addidit Dominus dolorem dolori meo,»
pula scriptionem scriptioni, perieulum pene
culo. Es periculo enim prioris scriptionis fusa.
elapsus evoseram; nune ad uirumgne revo-
cor, a requie scilicet ad agonem, eumque extre-
mum.

B. Quaris rer eRavDIAY — seilicet mungs pro-
phetandi, aiunt Vatablus-et Hebrais seewnds et
melins, « grandia, » seilicet requiem et vitam
prosperam sine dolore, malestia et periculo, Ita
Theodoretus. « Grandia » ergo vocat Iaram, ex-

« Absolutis et prophetiis et historiis ad reges popotume
que Judzorum pertinentibus, subjunxit unam , quae aé
anum hominem, Baruchum scilicel, pertinet ; sicut Epi-
stolis Pauli ad Ecclesias subjunguntar il que ad singn-
los pertinent, etiamsi quadam harum aate illas scripta@
ant.»
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‘isitam et superiluam quictem : utsolus Baruch,
populo toto affliclissimo mox futurs, evellendo
ot in captivitatem iluro, otio fruerstur, nee se
exponeret periculo , legendo libram populo, sed
solus in Jerusalem miservima, omoi malo meto-
Jue liber viveret, g. d. Ignavus es miles, qui pro
salute populi non audee vitam exponere, solas
vis oliari, nil vis pali pro conversione et saluta
popull, Et esto quod parum apud populum pro-
ficies ; tenta saltem , et quod fui est muneris fa-
elto atque cogl i populares mei tam dira pas-
suti sunt, quidni et ego leve aliquid patior cum
eis et pro eis? Nam; -4t ait Sapiens: Sicut avis ad
volalum, ita homo ad laborem ef delorem natus
est, ut sailicet multa dura agat et paliatur. P
clare Ani s, tom, 11 ¢ Blwiigen @« So-
Tum, ait, calamilates reddit leviares CEI--
Pplum. » Idem ibidem : « Sicut index, ait, au-
rum probat, &i¢ viros fortes examinant calami-
tales.»

1t Hildebrandus Cardinalis et Archidiaconus
8. R. &, qui postea Poniifex ereatus ,

Bregorius VH, obje =
relinquers Cardinalalum, et piscoputum Ostien-
fem, ac se recipere ad monasterii quielem :
« Eeee Petrus, inguit, latibulum quar
tolors peenitentd
aceessum : luerari machinatur de
otium, et, eeterisin bella ruentiliy i de=
generis umbre querit opacum, » Cui quid Pa-
%5 responderit, videre est epistola ejus decima
ad Alszandrum I Pontif., et Hildsbrandion Ar-
ehidéatomim, ubi inter ezetera ait, sibi pro refulato
Episcopata a Pontifice injunctam fisse centum
auuorum peenttentiam, qua erat, ut quotidie re-
eitzndo psalmum Miserers continenter faceret dis-
Iplinam, id est seipsum flagellaret, idque per
centum annos, si fot viveret : quam penitentiam
ipsz uno anno redemil, nimirum persingulos dies
ies, puta centies}, diseiplinam per spalium
psilmi Miserere iterando, ut in fine anni nume-
G praediclum exequaret, ut idem alibi de se
seribit,

Ita Christus Apostalos EOrUMQUe SeqUACES Vo=
eavit, non ad otinm, sed ad agones; non ad ho-
nores, sed ad contemplus; non ad securitatem,
#ed ad pericula ferra mavique wbivis locorum
subeunda. Fizum hoe certumque eibi prestitne-
eat Pater Gonsalvus Sylveira e Socielate. nostra,
Bobilis genere (fuil eniw filivs Gomilis de Sorlella

in Lusitania}, sed nobilior assiduis laborihus, et
tandem glorioso martyrin, quod in Monomotang
obiit, Hic enim in litteris ad P, Cotinigm datig
ita seribit : « Desidero mendicare » et nil eorga.
dere nisi ostiatim cmendicatum : audira confag.
siones perpetim, donee nullus supersit pniteng
quom audiam; vigilare usque dum pi Operis
restets concionari usque ad Tavim; morlificare ma
usque ad mortem. Nam ego in horan exsecutiona
mori possuim § sed eom gratia Dei non relrigas.
cam, nunquam lassabor, sed jugiter quaEramme.
dia modosque, quilus semper crueifixus sim eum
Christo Jesu, » Sic 8. Teresa audivit didicitqna g,
islo ¢ « Filia, meritum non £0)
¢d in operando, patiendo, amanda. Paulys
dicilur semel raptus in parad » sed multoties
Passus, Mater mea andivita i
animam pertransibit gladivs. Majoribus Saneiig
s majores 5. n Quocirii ipsa assidug
nine, da pati aut mori, »
iLB. ', Franciscus Borgia, tepfins
Sorietatis nostre Prapositus Generaiis, {ria hweo
COo: esse ob promatura Socielalem nos-
fram @ primo orationem, hwc enim ngs Jungit
Deo; secundn, obedientiam, hecenim omnes umk
capifi, ac consequenter omnes unit inter se; tertiy,
ersecutiones , b enim a mundo nos avellunt,
uosiue nobis uniunt, ut actus nostros ita Compo-
namus, ne hostes vel wmuli nostri habeant quod
carpant, Sicut ergo in hieme arboves se contra
Bunt, succumque et calorem a ramis ad radicem
revocant ; ilagque eam magis in terrg figunt; mu-
i voborant : sic et homo in persecutione a
solatio honiinum revocatur ad se ef ad cor, illud
que magisin virtute ef Deo defigit et rohorat, Hag,
tria pariler conservant et promovent virtutem
cujusque fidelis et Sancti. Celebre est emblema s
«Premium ex labore. » Audi Claudianum in
Epithalam. Honorii 3

cveris pdoritias
iat favos,
meat rubos.,
Arnal spina rosis, mella E2zunt apes,
Creseunt diflicili gaudia Jjurgio.

Dapo Tmr ANmian TuAM 1¥ suvuTey — salvam;
Hebreeus, nspolium » Sepluaginia, in lusrum, Vess
Ezschylus :

Bl quilaborat numea adesss saled,
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